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Ang pagsasalin na ito ay para lamang sa sanggunian kapag magsusumite ng kahilingan sa ahensya ng gobyerno, at
kailangang isumite sa wikang Korean gamit ang opisyal na Korean na form.

[MA M115]
[Form No. 11]

JIETA SEAEE SHA IR S

Aplikasyon para sa Pagpa-isyu ng Sertipiko ng Bawat Impormasyon sa

AMEAM

Pagpaparehistro ng Relasyon sa Pamilya

AE CjAkRp
(L= AR
Aplikante’
(Taong
Nagpapa-isyu)

AMOd
o o

Pangalan

(27 )
(Chinese Characters : )

S=27|Zx):
Lugar ng
pagpaparehistro?

x SH Ay el sof siEsts 29 SE7IEXE MG g1 FUSSEHIEL MEE = As4Ch
% Kung kasali ka sa numero 5 sa “Paraan ng Pagfill-out ng Form” na nasa likod ng pahina, maaari kang mag-aplay
gamit ang iyong numero ng rehistradong residente na hindi kinakailangang isulat ang lugar ng pagpaparehistro

=no|l= =
FAUSEHS

Numero ng rehistradong

MEYE
Detalye ng
aplikasyon

residente
- Sertipiko ng (DPangkalahatan artikular( )kopya (@Detalyado
Relasyon sa )gko . Of O=2 [Os<A DA™ ) ( )kz .
Pamilya Py [(JAma [JIna [JAsawa [JAnak (Pangalan: ) 124
27| 25HA @53
2. Basic Certificate ® Partikular
OB AYAE( S
(@Kapanganakan, Pagkamatay, Pagkawala
() kopya
CRIXZIE X HAEE( s
(bPagkilala, Pagwawasto ng relasyon sa
magulang () kopya
CHADMEAZTACTHE OsM) S
olH} = . FA =
DL )3 (©Awtoridad ng magulang, Pag-aalaga ng QLI S
(DPangkalahatan (@Detalyado
) kopya mga menor de edad ([Jlahat [ Ikasalukuyan) ( kopya
() kopya
HE-MEHA( S
@Pagpalit ng pangalan, Pagpalit ng apelyido
() kopya
DM S AL S
(ePagkuha o Pagkawala ng Citizenship
() kopya
OEEEE( s
(PPagwawasto ng Kasarian () kopya
- = olul = (@FF( S : =
JEQIAAZHAM (DY H)E . @AM )E
o @Partikular () kopya
3. Sertipiko ng (DPangkalahatan H (i AR Y. (@Detalyado
Kasal () ne (==
() kopya Pangalan ng dating asawa: ( Jkopya
old = ol H ==
agduAzgs (O HS 5.%1 okXb ol obpA| =8 A DLk HS
4. Sertipiko ng @Pangkalahatan () kopya . @Pangkalahatan () kopya
Relasyonsa  |@QAHH( )= >-oertipifo ng Relasyon sa g )5
Pag-ampon @Detalyado () kopya Hong Fag-ampon (@Detalyado () kopya

6. MIMRI|IRAESY (
6. Sertipikasyon ng mga bagay na nakasaad sa
dokumento ng pag-ulat (

)Pal 1.52-25e5Y ( H)Ad
7. Katibayan ng pagkumpuni o hindi pagkumpuni

) piraso () piraso




.UMM F) W " ans E
8. Pagsuri ng (mga dokumento ng ulat)
Pesta ng Pagsusumite: Taon Buwan Araw
Ulat sa
9.3 "X, of e M
9. Ayon sa 'Batas sa Pagpaparehistro ng Pamilya;, Nakaraang
DEE( )5 @zE( )5 @B

(DPinatunayang kopya () kopya (@certified extract ( ) kopya (@Pagsusuri ( ) piraso
25

Bansa na pinanggalingan:
=25

Pinuno ng Pamilya:

o &F At o
Aplikante:

ni

x EYZYAM nF MHEE st FolTt MEsy| Hig o)
% Mangyaring piliin lamang ito kapag nag-aaplay para sa pagpapa-isyu ng partikular na sertipiko.
[LSS21&x =zt =(k) =3
[[JKabilang ang lugar ng pagpaparehistro [_JKabilang ang orihinal na kopya]

L 1. Mg aAte| FosEHSE Fesi 7|e 42

Fossus stradong res ke -
THAIE of: [] 1. Kung ang numero ng rehistradong residente ng aplikante ay tumpak na nailagay
O nn cxah |CHs =) [ 2. Algelo] MEUARL 2ol w= Zolo| B k2o wjeA, A U 1
(RTE eHah |\ - S NE| oeleel 3%

Kung mag-apla ahat ilaga ]

%)aragsa pray CalE o i;’} At [] 2. Kung ang aplikante ay ang mga magulang, magulang na umampon, asawa, anak,
aolalagay n ;; at ;7H Dahilan sa o kinatawan
 Numerong. s 1o paghiling | 3. IS 2ASSEM 54 MFelo| By BRE 2Y
rehistradong hljlgiiy 6arclﬁg ?tnsg ng [] 3. Lumilitaw ang aplikante sa opisina ng pagpaparehistro ng relasyon sa pamilya at
residente ng apflgikanti paglagay ipinapaliwanag ang pangangailangan para sa isang kaso

(huling 6 digits na []4 =78 50| s8=Hs a¥st ¢

numero) [] 4. Kapag ipinaliwanag ng pampublikong opisyal na ito ay para sa pampublikong

paggamit

AR

Dahilan ng

kahilingan
e AT

Dokumento na
nagpapaliwanag
OLZAEIR AHS 93t ZHN WIWE Mpo| B Sof o5 SyM 2ayE Mo Selzch [
Pahintulot sa pagpapadala ng impormasyon sa pag-isyu ng Sumasang-ayon ako sa pagpapadala ng impormasyon sa pagbibigay ng
sertipiko para sa aplikasyon ng Apostille’ sertipiko. []
Folssds
My (MY E£= =2l Numero ng )
Pangalan (lagda o selyo)| rehistradong
residente’
el Aol A o
Aplikante Kwalipikasyon ni
T4 ng Aplikante
Address FUdas S
Cellphone
Number, atbp.
Fols=sus!
oY Numero ng i
olejol Pangalan rehistradong
[ == Ry . 4
residente
Delegado

slolg we Ze gldolel MY o FUSEHSE J|Mstoiof FLCKAATE HE M),
Kung nakatanggap ka ng power of attorney, dapat mong ilagay ang pangalan at numero ng rehistradong residente ng taong
nagbigay ng power of attorney (ang power of attorney ay dapat nakalakip nang hiwalay).

20
20




A -5 -H% Fst
Sa Pinuno ng Si (Gu) * Eup * Myeon

® SEAEE ZUM £ M S&2 189 1,0008, HHEEZE 18 5008

(™ 1,000 won bawat kopya ng sertipiko o certified extract ng nakarehistrong impormasyon, 500 won bawat kopya ng certified extract na
rehistradong talaan

X TR @ MIMF L2 - SYAIMFIIMAIZSY, 2] - =52 3Y ), MHF &2 14E 200

% Bayad (@ Pagsuri o pagpatunay ng mga dokumento sa pag-uulat (pagsuri ng mga impormasyon na nakasaad sa mga dokumento sa pag-uulat,
patunay ng pagkumpuni o hindi pagkumpuni, atbp.), 200 won bawat piraso para sa pagtingin sa talaan ng rehistrasyon

® 52 U Xl siEE 4o T2 HHEH &x)

® Kung kwalipikado ka para sa exemption sa bayad, hindi mo kinakailangan magbayad (tingnan ang likod na pahina)

S MEdol of2f ¥ mf M cfdAtetol <EX|eb Zgrol2tn JIMet & EX| MA2 o|&sto] JME = A2H, of BF
Al A19+ WX 2 7hol(MH)stofob B,

1. Kapag maraming aplikante, tulad ng pinagsamang mana, maaari mong isulat ang "parehas sa nakalakip na papel" sa hanay ng aplikante at gamitin ang kalakip
na form at dapat mong lagyan ng selyo (lagdahan) ang aplikasyon at ang kalakip na papel.

2. MEME ZYste Zols HatAte] MYnt SEI|EXE Hets| 7|xstofof gtk gl 22, vi?Xt, MAEZD 1 cfelele] 2ot SIH
x50 AP0E ClAKel YDl RUSSHERE HPE 4 UoU, PHOE HPE ols SEIEXES HEAl IR stoiob ghich

2. Kapag pinupunan ang aplikasyon, dapat siguraduhing tumpak ang inilagay na pangalan ng aplikante at ang lugar ng pagpaparehistro. Gayunpaman kapag ang
aplikante mismo, kanyang asawa, mga direktang kamag-anak sa dugo, at ang kanilang kinatawan, at sa mga taong kasali sa numero 5 ng kung paano punan
ang form na nasa likod ng pahina na ito, maaaring makita ang pangalan ng aplikante, at kanyang numero ng rehistradong residente sa counter ngunit kung
humiling sa pamamagitan ng postal, kinakailangang isulat ang lugar ng pagpaparehistro.

OI-.I

3. OLEAEIRR FUoIA LI 2HEB Ch2 Aot BB SYM GBS FYT 4 ULZ 3 IS A, Fah JAL Fatel Hel
ool HeZlolM B2A S BB AIBwECH
3. Ang Apostille ay isang internasyonal na kasunduan na nagpapahintulot sa mga dokumentong inisyu sa loob ng bansa na isumite sa ibang mga bansa upang

magsilbing mga sertipiko, at ang bisa na ibinigay ng mga opisyal sa dokumento ay sertipikado sa bansang nagkontrata nang walang kumpirmasyon mula sa
isang Korean ambassador o Konsul.

4. Adel £ flelolo] =20l H? ARASEHUS(FUALMUIHS £ EYHYA)E 7| SHAIZ] BiELCh

4. Para sa mga aplikante o delegado na ang magulang o asawa ay mga dayuhan, ilagay ang numero ng dayuhang rehistrado (numero ng ulat sa domestic
residence o Petsa ng Kapanganakan).

8 M7E: M14zZA 1 - wM2E - M7, M14x2)2, H14Z2i32 flftstol AXo|LL T 8ol FHEh HHO=Z CIE AtEte
T|EAtES HERSIALE ZHME wRE2 A, H42XZE flgtstod AXoLt O grol R E'JEQSE CHE Alzhel MIMFE
MM Fol|l TR E[0f UAE Atetol Bet ZYUME R A2 39 ofstel P & 1MUY olste] Hae Mt Euch

% Artikulo 117 ng Batas: Ang taong tumingin sa ulat ng rehistro o mga dokumento ng pag-ulat ng iba alinsunod sa Artlkulo 14 (talata 1, 2,7), Artikulo 14-2, at
Artikulo 14-3, at sa Artikulo 42 na sinumang kumuha ng sertipiko sa pamamagitan ng mali o iba pang ilegal na paraan ay parurusahan ng pagkakulong nang

9|

o
o

N ooln

9|
Lt

12 oln

hindi hihigit sa tatlong taon o pagbabayarin ng multa na hindi hihigit sa 10 milyong won.
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Paraan ng Pagfill-out ng Form (Likod)

1. 22lo| ETste 20l MUEME 2SR e & AeH, 22 Sof tfzlelo] flge Yot HTsts Zfos MEM 22
S0l MY s golfh fldztn MEZUMFUSEE, 2UHAE, oA, 2/=2UsEE, IHHMULE, IHREUHEHEF
== E Holol MEF, FUSEHS A FoIt 7IME HASES S)AES HESIo{of ghucth gt o2 2t o
siEstod 2HARE MEsts 20 22 S0l ofd Aoz 22 S fI #lol B wEE MFe £ A5t

s

. Kung hindi ikaw mismo ang humiling at nagsulat sa form ng aplikasyon, dapat mong lagdahan o selyuhan ang power of attorney sa form ng

aplikasyon, at magbigay ng kopya ng ID Card at ipasumite sa iyong kinatawan (maaring ang iyong Resident Registration Card, lisensya sa
pagmamancho, pasaporte, ID card ng rehistrasyon ng dayuhan, sertipiko ng ulat ng domestic residence, internasyunal na lisensya sa
pagmamaneho, Card sa pagpaparehistro ng may kapansanan sa iyong dayuhang pangalan na inisyu ng institusyon ng gobyerno sa iyong
bansa, ID card ng may kapansanan na may numero ng rehistradong residente at address). Gayunpaman, kung magsumite ka ng dokumento
na nagpapaliwanag para sa alinman sa mga sumusunod na item, maaari kang mag-aplay para sa pagpa-isyu ng sertipiko nang walang
delegasyon mula sa aplikante, kahit na hindi ikaw mismo ang aplikante.

O =7b, RYARCHHIE 224 2 & Wy 2H0l w2t 2ME MFEsE E22

(D Kapag nag-aplay ang pambansa o lokal na pamahalaan sa pamamagitan ng dokumento batay sa pangangailangan sa trabaho at legal na batayan

@ 28, H|&, QAMEY, 2H 59| 2t HAjoM 2R 49

(@ Kung kinakailangan sa bawat pamamaraan tulad ng paglilitis, pagresolba ng kaso sa simpleng pamamaraan, pagpapatupad ng sibil, pangangalaga, atbp.

® Cct2 HEoAM 2l Sof st ZHUME HESIEE 7 sts 49

(® Kapag hinihiling sa iyo ng ibang mga batas na magsumite ng sertipiko tungkol sa iyong sarili, atbp.

@ glgatel HyMe| (T, FATAAL, A5 Lbphalel, SR REAY M2ka] ol

@ Legal na kinatawan sa ilalim ng batas sibil (tagapag-alaga, tagapagpatupad ng testamento, tagapamahala ng minanang ari-arian, tagapamahala ng ari-arian
na lumiliban)

® HHEHT 5 Moo HE5n peiste] d&elo HelE 2elshy| fIg 49

(® Kung kumkumpirmahin ang saklaw ng tagapagmana kaugnay ng pagmamana ng mga karapatan sa ari-arian tulad ng mga security bonds at mga utang

® 285 £t AFe saANE 2T fsto] deF 49

(® Kapag kinakailangan upang matukoy ang benepisyaryo ng pera ng insurance o pension

@ THF4-3AMAH MY Y S|MA Hojl g sof 2s S, M2xHM3E9 FF0 sists E9

@ Kung ikaw ay isang naulilang miyembro ng pamilya gaya ng tinukoy sa Artikulo 2-3 ng "Special Act on the Investigation of the Jeju April 3 Incident
and the Restoration of the Honor of Victims |

UM S 218 EX 59 75 ¥ Hiof &sh HE, off wat EX| 5o 27X 45002 &old eIt s E?

® Kapag kinakailangang kumpirmahin ang tagapagmana ng may-ari ng lupa, atbp. alinsunod sa  "Act on Acquisition and Compensation of Land for Public
Works |

b

x AR 3 MEelo| AR FHHMoR oz oot Zol J|xste, MEelgte| J|ME SHX| YHLL HTFAIRE 7Ixsto{of
4o Fed
=

B AROl HTAIRE JIMEA 22 FP EE Mool HTARE AR JIMH HRUE SSAYY ZYM ==
MEEo dal 9 5 x2e wIwe 4 YLt

% Ang mga batayan para sa dahilan ng kahilingan at ang hanay ng mga kwalipikasyon ng aplikante ay dapat na partikular na nakalagay tulad

ng ipinapakita sa halimbawa sa ibaba, kung hindi pinunan ang hanay ng aplikante o ang taong dapat na ilagay sa mga batayan para sa

pagkuha ay hindi naisulat ang dahilan ng kahilingan, o kung ang aplikante o ang mga batayan ng aplikante para sa pagkuha ay maling

inilagay, hindi posibleng tingnan ang certified extract o magrehistro para sa bawat impormasyon sa pagpaparehistro at makapag-isyu ng

certified extract.

o)y HFALR: 7MAS (OO0 OOAHAENMEE, AlFele XA: =2lo &, 0002 dizlel

Hal.) Dahilan ng kahilingan: Pagsumite sa korte para sa kaso na nauugnay sa paglilitis sa domestic affairs (OOO ng OO kaso), Kwalipikasyon ng
Aplikante: Ama ko, Kinatawan ni OOQO

2. MLAAJBUASHM A IM T L2 Zehe ofF 2 22 ol stol| of Ests 2ol etsto 58 F7e & AFHch

2. Maaari kang humiling ng pagpapa-isyu ng Sertipiko ng Relasyon sa Buong Pag-ampon (kabilang ang pagsuri ng mga dokumento sa

pag-uulat) sa alinman sa mga sumusunod na kaso.

O MRt 2olo| FAAJUAZUME MHstE 22

(D Kapag ang taong nasa hustong gulang ay nag-aplay para sa Sertipiko ng Relasyon sa Buong Pag-ampon

@ YAt ZMED . okRmIL Zolo| FAAALHUAZTUME MHsts dos HAAIL 4RSS WS 22

(@ Kapag nag-aplay ang ganap na ampon na anak o mga biological na magulang na nag-ampon para sa Sertipiko ng Relasyon sa Buong Pag-ampon sa
kanilang sariling anak, patunayan nila na ang ganap na ampon na anak na bata ay nasa hustong gulang na.

@ EALYARIZE rolg) mMgoozxel FHAE ZASIIR} e HP

(3 Kapag ang mga partidong kasali sa kasal ay gustong tukuyin ang relasyon sa pagkakamag-anak sa ilalim ng Artikulo 809 ng  'Civil Act,.

@ o] MM zs| FEO| UL FAZ| ROl FE| HM23EH 5B wat M2 AHSE d9

@ Kapag may kahilingan mula sa korte na siyasatin ang mga katotohanan o kapag nag-aplay ang isang ahensya ng pagsisiyasat nang dokumento alinsunod
sa Artikulo 23 (talata 5) ng mga panuntunan.

©® T2, Hdoogzeol40 w2t AAFLE SHHL 22 B M90sZz2 50 wet mers o 49

(® Sa kaso ng pagkansela ng pag-aampon alinsunod sa Artikulo 908-4 ng  'Civil Act; o pagbuwag ng pag-ampon alinsunod sa Artikulo 908-5 ng parehong
batas

® TdLdSeH, HMiexol wel AtFLE siL 22 ¥ M17=ol wet oets o 49

® Sa kaso ng pagkansela ng pag-aampon alinsunod sa Artikulo 16 ng  "Special Adoption Act; o pagtigil ng pag-aampon alinsunod sa Artikulo 17 ng
parehong batas

@ LA Z2|E flste] ERete A AFRIt FHHoZ ~HE o

(D Kapag partikular na ipinaliwanag ng nag-ampon na mga magulang ng ganap na ampon na anak ay kinakailangan para sa kapakanan ng ganap na ampon
na anak




@ HSAAYUAZTHMIL o5, H]S, AT EMo| 2t HAo|M L3t 42

Kapag ang Sertipiko ng Relasyon sa buong Pag-ampon ay kinakailangan sa bawat pamamaraan ng paglilitis, pagresolba ng kaso sa simpleng pamamaraan,
pagpapatupad ng sibil, pangangalaga, atbp.

© MAEMFT S ML ASn pEsio] A&l He|E =elshy| fish 29

(© Para kumpirmahin ang saklaw ng tagapagmana kaugnay ng pagmamana ng mga karapatan sa ari-arian tulad ng mga security bonds at mga utang

© 7IEHASERIL MR A2 M2 ATE Al %ol FUAULRUASHMIL HRF B2

@ Sa mga kaso kung saan ang Sertipiko ng Relasyon sa buong Pag-ampon ay kinakailangan mula sa tagapagmana ng isang taong namatay nang hindi
inihahanda ang certificate ng family relationship registration

@ HEL2 Ol HAE 27| fI5t0] AR MYFR.QF ROl FIAARUTASHA
2 Le O|FE HMAlete &%

@) Kapag nag-aaplay para sa Sertipiko ng Relasyon sa buong Pag-ampon ang mga magulang ng inampon na bata o mga biological na magulang,
kinakailangan isumite ang mga partikular na mga dokumento na nagpapaliwanag upang ipakita ang mga legal na batayan sa mga nauugnay na batas
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3. Sa aplikasyon para sa pagpapakita ng numero ng rehistradong residente, piliin kung mag-aplay para sa pagsisiwalat at ang dahilan
lamang kung naaangkop ang isa sa mga sumusunod, huwag isulat kung hindi naaangkop.

O AFEH ¥ S ALR20| EMF MFl0| MHU ALY FOUSEHSE et 7|Asto] siE SHAMS ufE HTsts 49

(D Kapag ang aplikanteng pumunta sa tanggapan ng Si (Gu), Eup, Myeon, o Dong ay humiling ng pagppapa-isyu ng kaukulang sertipiko sa pamamagitan ng
tumpak na paglagay ng numero ng rehistradong residente

@ tEMe| dFolztol Z[ME AFelol 2l Ex O B2, XRZ, vl X}, Al H2

(@ Kung ang nakalagay na aplikante sa hanay ng “aplikante” ay ang mga magulang, magulang na umampon, asawa, anak, o kinatawan

@ Al(FyEH ¥ 9 ALRL0 EAE MFElo| 45, H|E, UAEEEM So Z HiAM ZREe ~Usts ARl HAEol MEAM,
BEYHENM 5)5 HFoto ZHAMe uRE Hysts 49

® Ang dokumento na nagpapaliwanag na ang aplikante na naroroon sa mga tanggapan ng Si (Gu), Eup, Myeon, at Dong ay kailangan sa bawat pamamaraan,
tulad ng paglilitis, pagresolba ng kaso sa simpleng pamamaraan, pagpapatupad ng sibil, pangangalaga, atbp. (Hal.: Kapag humihiling ng pagpapa-isyu ng
sertipiko sa pamamagitan ng paglakip ng desisyon ng korte, utos ng pagwawasto, atbp.)

@ =7b- X YA A o] SFYU(SUARS fIE EX 5o S A Eiof et HE, HMexol wE ARAI#Ae A@s EEEChHOl,

38 THS 2YsE MRl SEM, MEM 55 HFsto SYM WRE FFsts B9

[

® Ang mga pampublikong opisyal ng bansa o lokal na pamahalaan (kabilang ang mga empleyado ng mga pang-administratibong proyekto alinsunod sa
Artikulo 8 ng  "Act on Acquisition and Compensation of Land for Public Works; ) ay nagbibigay ng dokumento na nagpapatunay na ito ay para sa
pampublikong paggamit (hal. Kapag humihiling ng pagpapa-isyu ng sertipiko sa pamamagitan ng paglakip ng desisyon ng korte, utos ng pagwawasto,
atbp.)

% ZOlSEY| H7zolsl uPl FUSSHSE WA ARl Zolo| WAH FUSEWSE SHold 3K EE
A A2ols o BHLHAT A, @50l APt FPIT FOSSHS SIEE 6Kzl 2Rt Zoht MeHE U

¥ Kung ang isang tao na nagbago ng kanyang numero ng rehistradong residente alinsunod sa Artikulo 7-4 ng  "Resident Registration

Act; ay nag-aplay na hindi ibunyag ang kanyang binagong numero ng rehistradong residente sa isang partikular na tao at kasali

sa mga dahilan sa (D at @ na nasa itaas, ang huling 6 na digit ng numero ng rehistradong residente ay hindi ipapakita.

4. 2| 3.9 AFT EFstE o 2t 59 o= Stibol sfEsts Aol FLUSEHSE SAEE 642 Ate| ZHE HEhetx|
2&Hch
4. Sa kabila ng mga probisyon ng numero 3 sa itaas, ang pagsisiwalat ng huling 6 ng numero ng rehistradong residente ay hindi pinaghihigpitan
sa alinman sa mga sumusunod na kaso.
® 3™ ey AldAE, (2004 10. 18) M3=o| AAHE olo|X] M HMEHE 5
( Mga karagdagang probisyon ng nakaraang Mga Panuntunan sa Pagpapatupad ng Batas sa Pagpaparehistro ng Pamilya; (2004. 10.
18) Computerized removal of images gaya ng itinakda sa Artikulo 3
@ B8 TBEY, of 0 SHEXZ AME HEE
@ Family register na nakasulat sa isang form ng pagpaparehistro ng pamilya alinsunod sa nakaraang 'Batas sa Pagpaparehistro ng
Pamilya

5. ofgfel ZAe Al(T).&.H.82 ARLo AF EMstod MYHAKte] MY FOISEHSE 7|Mste MFHle MEE AME2S
Tk HN Sol gy U S.EE, SEAY ZHMY W2 ¥7F & ULk
5. Sa mga sumusunod na kaso, kung personal kang dumalo sa tanggapan ng Si (Gu), Eup, Myeon, at Dong, ilagay ang pangalan ng aplikante at
ang numero ng rehistradong residente, at maglakip ng kopya ng ID card para maaari mong suriin ang pagpaparehistro at magpa-isyu ng
orihinal na kopya, certified extract, at sertipiko para sa bawat nakarehistrong impormasyon.
- # HLe 0,000,060, X M2o @@ w2t Pdts 49 Hie EYYE 5 HYSR Mot 2HAR
9 Mzolo] A&l FHolg fistl HTE f
- Kapag ang pagkuha ay ginawa alinsunod sa (O, @, ®, @, ®, @, ® ng Artikulo 1 sa itaas at ® at @ ng Artikulo 2 sa itaas at kapag
ang mga dokumento na nagpapaliwanag ay alinsunod sa batas, tulad ng utos ng pagwawasto mula sa korte ay dapat isinumite at kapag
ang tagapagmana ay humiling ng kumpirmasyon ng relasyon sa mana
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X448 HHISRAS S= Sof et 1& H2sxH 42

X Ang exemption sa bayarin (Artikulo 28 (talata 4) ng "Mga tuntunin tungkol sa pagpaparehistro ng relasyon sa pamilya, atbp.

O F7ILE X LAR|CtH o] SFHOE A 74 ool o5t HTsts E9

(D Kung ikaw ay isang pampublikong opisyal ng bansa o lokal na pamahalaan at humiling dahil sa pangangailangan ng iyong trabaho

@ "7 =MEEEH | M2xH25el 2L HPEE ER

@ Kapag nag-aplay ang isang benepisyaryo sa ilalim ng Artikulo 2-2 ng "National Basic Living Security Act |

® "= RSAo|ol et B8, HMexol mat S5& SEFRIAR} 1 RFALIAE siEcho] Ests E2

® Sa sitwasyon ng aplikasyon ng taong may merito para sa kalayaan na nakarehistro alinsunod sa Artikulo 6 ng "Act on the Honorable Treatment of
Persons of Meritorious Service to Independence ; at ang kanyang mga nabubuhay na miyembro ng pamilya (naaangkop lamang sa mga priority)

@ "ItRIA S ol & KXo e HE, HMexol w2t SE= ITtFIA S 2 FEW AL sEchol Hysts d?

@ Sa sitwasyon ng aplikasyon ng taong may merito para sa kalayaan na nakarehistro alinsunod sa Artikulo 6 ng "Act on the Honorable Treatment and

Support of Persons of National Meritorious Persons ; at ang kanyang mga nabubuhay na miyembro ng pamilya (naaangkop lamang sa mga priority)

M EReE & AKX 3 ctydelo 2sh HE, HMazxof wet SSE LGN =FASEA S0 Hsts 49

@

Sa sitwasyon na ang aplikante ay pasyente ng Agent Orange aftereffects na nakarehistro alinsunod sa Artikulo 4 ng "Batas ng Suporta sa mga Pasyente
ng Agent Orange aftereffects at Pagtatatag ng mga Organisasyon |
B RIA e 2 Ao st HE, HMsxof w2l SFE M2l Sol ¥Pshke 49
Organizations |
5. 1821 F RSt of ol &t HE, H7xol w2t S5 ZHE 5. RLUFFIAet I RN XL siHEcho| HFste 29
@ Sa sitwasyon ng aplikasyon ng taong may merito para sa kalayaan na nakarehistro alinsunod sa Artikulo 7 ng "Preferential Treatment Act ng Mayo 18
ng mga Taong may Democratic Meritorious ; at ang kanyang mga nabubuhay na miyembro ng pamilya (naaangkop lamang sa mga priority)
® "ExARRIA o Y ChH Mo #E HE, HM3ZHM3Zo w2l S5E EFYRIEXNY} O FFM XL sf2EChHo| HFshs
a4
® Sa sitwasyon ng aplikasyon ng taong may merito para sa kalayaan na nakarehistro alinsunod sa Artikulo 3-3 ng "Honorable Treatment of Persons of
Meritorious Service and Establishment of Organizations Act; at ang kanyang mga nabubuhay na miyembro ng pamilya (naaangkop lamang sa mga
priority)
©® TSRDIIEX|AY, Hs5x= £= M5z wWE ESHMRIL HFEste E9
® Kapag ang isang taong karapat-dapat para sa proteksyon ay nalalapat sa ilalim ng Artikulo 5 o Artikulo 5-2 ng  Single-Parent Family Support Act |
@ "ol MzElof et ©E, M1oxo2of wel glyelo] ClYF S - M7 |@e Sote] SEMMYEEARY IS 2FsE B

ST o

®
®
(® Kapag ang aplikante ay beterano na nakarehistro alinsunod sa Artikulo 5 ng "Act on the Honorable Treatment of Veterans and the Establishment of
@

@ Alinsunod sa Artikulo 10-2 ng  "Civil Request Processing Act | , kapag ang nagrereklamo ay humiling ng probisyon ng nakarehistrong computerized
information data sa pamamagitan ng ahensiya sa pagtanggap o pagproseso ng reklamong sibil

@ "MAHEH ) mM43x:ol20l wat MEFRH I SEMMYEXES HBZE 2Fstks E9

@) Kapag ang information Subject ng impormasyon ay humiling ng pagkakaloob ng nakarehistrong data ng impormasyon sa computer alinsunod sa Artikulo
43-2ng "Electronic Government Act

@ Mahel WY S Al g - 2ol Fo| WRICID ANE A2

@ Kung saan ang pinuno ng Si, Eup, at Myeon ay nagsabi na kinakailangan, tulad ng paglitaw ng sakuna

® EdMalofr 7| SLRH 27 o|fof EHAIA 219 J|ZBHAME 2 15 Ygste 29

@ Kapag ang basic certificate ay iniisyu sa taong nagparehistro ng kapanganakan sa unang pagkakataon sa loob ng dalawang linggo mula sa petsa ng
pagtatala

@ Ct2 W&o =425 Hists ™ol A= ZF

() Kung mayroong probisyon sa ibang batas na nagsasaad ng exemption sa bayarin
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